
Audition Drabanternes Sommerspil 2023 

Audition tekst 1: 

Det var i min pure ungdom, jeg var endnu næsten kun et barn. Jeg aftjente min værnepligt. Jeg 

havde i regimentet en kammerat, en greve, som havde en temmelig alvorlig fejl i sin udtale; han 

kunne ikke udtale bogstavet F. I stedet for at sige F sagde han F. I stedet for at sige: “Fontaine, jeg 

drikker ikke af dit vand”, sagde han: “Fontaine, jeg drikker ikke af dit vand. Han udtalte det frille i 

stedet for frille, Fidibus i stedet for Fidibus, Fandango i stedet for Fandango, “for fanden” i stedet 

for “for fanden”, Filip i stedet for Filip, fiktiv i stedet for fiktiv, Fictoria i stedet for Fictoria, fifi, fefa, 

fafa i stedet for fifi, fefa, fafa, februar i stedet for februar, marts-april i stedet for marts-april; 

Gerard de Nerval og ikke som det hedder, Gerard de Nerval; Mirabeau i stedet for Mirabeau, etc. i 

stedet for etc. ...osv. i stedet for osv... og så videre.  

Heldigvis kunne han skjule sin fejl, takket være hattene, så ingen lagde mærke til det.  

 


